
Fontain — Interpretazzjoni ta' l-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament
tal-Kunsill (KE) Nru 40/94 ta' l-20 ta' Diċembru 1993
(ĠU 1994, L 11, p. 1) — Probabbiltà ta' konfużjoni bejn żewġ
trade marks — Livell medju ta' xebh bejn it-trade marks — Ftit
xebh bejn il-prodotti — Karattru distintiv tat-trade mark preċe-
denti

Dispożittiv

1) Is-sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tal-Komunitajiet Ewropej
tal-15 ta' Diċembru 2006, Ferrero Deutschland vs L-UASI —
Cornu (FERRO) (T-310/04), hija annullata.

2) Id-deċiżjoni tar-Raba' Bord ta' l-Appell ta' l-Uffiċċju għall-Armo-
nizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) (UASI) tas-
17 ta' Marzu 2004 (Każ R 540/2002-4) hija annullata.

3) L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u
Disinni) (UASI) u Cornu SA Fontain huma kkundannati għall-
ispejjeż relattivi għall-appell.

4) Ferrero Deutschland GmbH għandha tbati l-ispejjeż tagħha relat-
tivi għall-proċeduri fil-Prim'Istanza, bl-esklużjoni ta' dawk relattivi
għall-intervent ta' Cornu SA Fontain.

5) L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u
Disinni) (UASI) għandu jbati l-ispejjeż tiegħu relattivi għall-proċe-
dura fil-Prim'Istanza, bl-esklużjoni ta' dawk relattivi għall-intervent
ta' Cornu SA Fontain.

6) Cornu SA Fontain għandha tbati l-ispejjeż tagħha u dawk relattivi
għall-intervent tagħha sostnuti minn Ferrero Deutschland GmbH u
mill-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u
Disinni) (UASI).

(1) ĠU C 129, 9.6.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Ir-Raba' Awla) ta' l-
24 ta' April 2008 (talba għal deċiżjoni preliminari mill-
Finanzgericht Hamburg — Il-Ġermanja) — Reuter & Co.

(Firma A.O.B.) vs Hauptzooamt Hamburg-Jonas

(Kawża C-143/07) (1)

(Agrikoltura — Regolament (KEE) Nru 3665/87 — Arti-
kolu 11 — Sistema ta' rifużjonijiet fuq l-esportazzjoni ta' pro-
dotti agrikoli — Kundizzjoni għall-għoti tar-rifużjoni —

Rifużjoni mħallsa lill-esportatur wara preżentazzjoni ta' doku-
menti ffalsifikati mill-kokontraent tiegħu — Merkanzija
mhux esportata — Kundizzjonijiet għall-applikazzjoni ta'

sanzjonijiet)

(2008/C 142/13)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Qorti tar-rinviju

Finanzgericht Hamburg

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Reuter & Co. (Firma A.O.B.)

Konvenut: Hauptzooamt Hamburg-Jonas

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Finanzgericht Hamburg —

Interpretazzjoni ta' l-Artikolu 11(1) tar-Regolament tal-Kum-
missjoni (KEE) Nru 3665/87, tas-27 ta' Novembru 1987, li jis-
tabbilixxi regoli komuni dettaljati għall-applikazzjoni tas-sistema
ta' rifużjonijiet fuq l-esportazzjoni għall-prodotti agrikoli
(ĠU L 351, p. 1), kif emendat mir-Regolament tal-Kummissjoni
(KE) Nru 2945/94, tat-2 ta' Diċembru 1994 (ĠU L 310, p. 57)
u ta' l-Artikolu 51 tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE)
Nru 800/1999, tal-15 ta' April 1999, li jistabbilixxi regoli
komuni dettaljati għall-applikazzjoni tas-sistema ta' rifużjonijiet
fuq l-esportazzjoni għall-prodotti agrikoli (ĠU L 102, p. 11) —
Rifużjoni mħallsa lill-esportatur wara preżentazzjoni ta' doku-
menti ffalsifikati minn terza persuna — Kundizzjonijiet għall-
applikazzjoni ta' sanzjonijiet

Dispożittiv

L-Artikolu 11(1) tar-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru
3665/87, tas-27 ta' Novembru 1987, li jistipula regoli komuni det-
taljati għall-applikazzjoni tas-sistema ta' rifużjonijiet fuq l-esportaz-
zjoni ta' prodotti agrikoli, kif emendat mir-Regolament tal-Kummiss-
joni (KE) Nru 2945/94, tat-2 ta' Diċembru 1994, għandu jiġi inter-
pretat fis-sens li s-sanzjoni li huwa jipprovdi hija applikabbli fir-
rigward ta' esportatur li applika għal rifużjoni fuq l-esportazzjoni għal
merkanzija, meta din il-merkanzija, wara l-imġiba frawdolenti tal-
kokontraent tiegħu, ma ġietx esportata.

(1) ĠU C 117, 26.5.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tielet Awla) ta' l-
24 ta' April 2008 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu

(Kawża C-286/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Artikolu 28 KE —

Reġistrazzjoni tal-vetturi second-hand preċendement irreġis-
trati fi Stat Membru ieħor — Rekwiżit ta' estratt tar-reġistru
tal-kummerċ jew ta' dokument ekwivalenti li jiċċertifika r-
reġistrazzjoni tal-bejjiegħ tal-vettura fil-kwalità tiegħu bħala
kummerċjant — Eżenzjoni mir-rekwiżit ta' preżentata tal-fat-
turi jew ta' dokumenti oħra li jiċċertifikaw iċ-ċessjoni ta'

proprjeta preċedenti)

(2008/C 142/14)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tant: B. Stromsky, aġent)
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Konvenuta: Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu (rappreżentanti:
C. Schiltz, aġent u P. Kinsch, avukat)

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Ksur ta' l-Artikolu 28 KE
— Leġiżlazzjoni nazzjonali li timponi, għar-reġistrazzjoni tal-
vetturi second-hand preċendement irreġistrati fi Stat Membru
ieħor, il-preżentata ta' estratt tar-reġistrazzjoni tal-bejjiegħ tal-
vettura fir-reġistru ta' kummerċ, filwaqt li l-vetturi rreġistrati
preċedentement fil-Lussemburgu mhumiex suġġetti għal tali
obbligu — Ostakolu għall-moviment liberu tal-merkanzija —

Nuqqas ta' ġustifikazzjoni u ta' proporzjonalità

Dispożittiv

1) Billi impona, permezz tal-prattika kkontestata, għall-finijiet tar-
reġistrazzjoni fil-Lussemburgu tal-vetturi, il-preżentata ta' estratt
tar-registru tal-kummerċ jew ta' dokument ekwivalenti li jiċċertifika
r-reġistrazzjoni tal-bejjiegħ tal-vettura fil-kwalità tiegħu bħala
kummerċjant, bl-eċċezzjoni tal-kummerċjanti li jidhru fir-reġistru
tas-Société Nationale de Contrôle Technique, il-Gran Dukat
tal-Lussemburgu naqas milli jwettaq l-obbligi imposti fuqu bis-
saħħa ta' l-Artikolu 28 KE.

2) Il-Gran Dukat tal-Lussemburgu huwa kkundannat għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 211, 8.9.2007.

Digriet tal-Qorti tal-Ġustizzja tat-8 ta' April 2008 —
Saint-Gobain Glass Deutschland GmbH vs Fels-Werke
GmbH, Spenner-Zement GmbH & Co. KG, Il-Kummissjoni

tal-Komunitajiet Ewropej

(Kawża C-503/07 P) (1)

(Appell — Direttiva 2003/87/KE — Skema għall-iskambju
ta' kwoti ta' emissjoni ta' gassijiet serra — Prevenzjoni u kon-
troll integrat tat-tniġġis — Repubblika Federali tal-Ġermanja
— Allokazzjoni ta' kwoti — Perijodu 2008/2012 — Kundiz-
zjonijiet — Interess individwali — Inammissibbiltà — Dritt

għal smigħ xieraq)

(2008/C 142/15)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Appellanti: Saint-Gobain Glass Deutschland GmbH (rappreżen-
tanti: H. Posser u S. Altenschmidt, Rechtsanwälte)

Appellati: Fels-Werke GmbH, Spenner-Zement GmbH & Co. KG,
Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżentant:
U. Wölker, aġent)

Suġġett

Appell imressaq kontra d-digriet tal-Qorti tal-Prim'Istanza
(It-Tielet Awla) tal-11 ta' Settembru 2007, Fels-Werke et
vs Il-Kummissjoni (T-28/07), li permezz tiegħu l-Qorti tal-
Prim'Istanza ċaħdet bħala inammissibbli r-rikors għall-annulla-
ment parzjali tad-deċiżjoni tal-Kummissjoni tad-29 ta' Novembru
2006, dwar il-pjan nazzjonali ta' allokazzjoni ta' kwoti ta' emiss-
jonijiet ta' gassijiet serra, innotifikat mir-Repubblika Federali tal-
Ġermanja għall-perijodu bejn l-2008 u l-2012, skond id-Diret-
tiva 2003/87/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tat-
13 ta' Ottubru 2003, li tistabbilixxi skema għall-iskambju ta'
kwoti ta' emissjonijiet ta' gassijiet serra ġewwa l-Komunità u li
temenda d-Direttiva [tal-Kunsill] 96/61/KE (ĠU L 275, p. 32) —
Ħtieġa li l-parti tkun ikkonċernata individwalment mid-deċiżjoni
kkontestata — Dritt għal smigħ xieraq u għal proċess ġust

Dispożittiv

1) L-appell huwa miċħud.

2) Saint-Gobain Glass Deutschland GmbH hija kkundannata għall-
ispejjeż.

(1) GU C 64, 8.3.2008.

Appell ippreżentat fit-28 ta' Frar 2008 minn K & L
Ruppert Stiftung & Co. Handels-KG mis-sentenza mogħtija
mill-Qorti tal-Prim'Istanza (It-Tieni Awla), fit-
12 ta' Diċembru 2007, fil-Kawża T-86/05, K & L
Ruppert Stiftung & Co. Handels-KG vs L-Uffiċċju għall-
Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni)

(Kawża C-90/08 P)

(2008/C 142/16)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Appellanti: K & L Ruppert Stiftung & Co. Handels-KG (rappre-
żentant: D. Spohn, Rechtsanwältin)

Appellati: 1. L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern
(Trade marks u Disinni), 2. Natália Cristina Lopes de Almeida
Cunha, 3. Cláudia Couto Simões, 4. Marly Lima Jatobá

Talbiet ta' l-appellanti

— tannulla s-sentenza appellata tal-Qorti tal-Prim'Istanza tat-
12 ta' Diċembru 2007, kawża T-86/05, kompletament fir-
rigward tal-punt 1 tad-dispożittiv u għal dak li jirrigwarda l-
punt 2 tad-dispożittiv fis-sens li l-UASI għandha tbati l-ispej-
jeż tagħha u l-ispejjeż kollha sostnuti mir-rikorrenti;
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